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Pred použitím spotrebiča si vždy prečítajte bezpečnostné 
varovania.

1.	 OPIS

1.1	 Opis spotrebiča - A
A1.	 Veko nádržky na vodu
A2.	 Rukoväť nádržky na vodu
A3.	  Nádržka na vodu
A4.	  Podnos držiaka na šálky
A5.	  Vydávače kávy
A6.	  Mriežka odkvapkávacej misky
A7.	  Indikátor hladiny vody v odkvapkávacej miske
A8.	  Odkvapkávacia miska
A9.	  Gombík horúcej vody/pary
A10.	Dávkovač horúcej vody/pary
A11.	Tryska horúcej vody/pary
A12.	Gombík napeňovača
A13.	Tryska horúcej vody/par

1.2	 Opis ovládacieho panelu - B
B1.	  Hlavný vypínač (ON/STAND-BY)
B2.	 Svetlo „ON“ (biele)
B3.	  Tlačidlo 1 šálok
B4.	 Svetlo „1 šálka“ (biele)
B5.	  Tlačidlo 2 šálok
B6.	  “Svetlo „2 šálky“ (biele) 
B7.	 Gombík pary
B8.	 Svetlo „Para“ (biele) 
B9.	 „Svetlo Odvápniť“ (oranžové)

1.3	 Opis príslušenstva - C
C1.	 Držiak filtra
C2.	 Filter 1 šálky 
C3.	 Filter 2 šálok 
C4.	 Sitko na pody (iba niektoré modely)
C5.	 Lopatka/Tamper

Poznámka: 	 na identifikáciu svojho modelu si pozrite 
identifikačný štítok nachádzajúci sa na spodnej strane 
spotrebiča.

2.	 PRÍPRAVA SPOTREBIČA
Všetko príslušenstvo umyte teplou vodou, potom postupujte 
nasledujúcim spôsobom:
1.	 Vytiahnite nádržku na vodu (A3) a odoberte červené veko 

na podstavci nádržky (obr. 1) a naplňte ju čerstvou čistou 
vodou, pričom dajte pozor, aby ste nepresiahli rysku MAX 
(obr. 2).

2.	 Nádržku znovu založte, jemne zatlačte, aby sa otvorili 
ventily nachádzajúce sa na dne samotnej nádržky a dajte 

pozor, aby ste ju správne umiestnili (nádržka na vodu musí 
priľnúť k spotrebiču).

Dôležité:	Spotrebič nikdy nespúšťajte bez vody v nádržke alebo 
bez nádržky.

3.	 NASTAVENIE SPOTREBIČA
Pri prvom použití sa musia prepláchnuť vnútorné okruhy spotre-
biča nasledujúcim spôsobom:
1.	 Zapojte do elektrickej zásuvky. Spotrebič vykoná samodiag-

nostický cyklus signalizovaný sekvenčným blikaním všet-

kých svetiel , , ,  . 
2.	 Stlačte hlavný vypínač (B1) (obr. 3).

3.	 Svetlá  a  blikajú, čím signalizujú, že spotre-
bič sa zohrieva: keď svetlá budú svietiť nastálo, spotrebič 
je pripravený.

4.	 Pripojte držiak filtra k spotrebiču s vloženým filtrom; rukoväť 
držiaka filtra zarovnajte s nápisom „INSERT“, potom otáčajte 
doprava, kým sa rukoväť nezarovná s nápisom „CLOSE“ (obr. 
9).

5.	 Umiestnite nádobu s objemom aspoň 0,5 litra pod vydávač 
kávy  (A5).

6.	 Stlačte tlačidlo . Tento postup zopakujte 3-krát.
7.	 Vyprázdnite nádobu a položte ju pod dávkovač horúcej 

vody/pary (obr.4).
8.	 Otočte gombík pary (A9) do polohy    (obr. 5) a dáv-

kujte horúcu vodu: spotrebič automaticky zastaví dávkova-
nie a svetlá ,  a  blikajú. Otočte gombík 
späť do polohy „○“. 

Spotrebič je pripravený na použitie.
Poznámka: Je normálne, ak v priestore pod nádržkou bude voda. 
Táto by sa preto mala pravidelne vysať čistou špongiou.

4.	 PRÍPRAVA KÁVY
1.	 Filter mletej kávy (C2) alebo (C3) umiestnite do držiaka 

filtra (C1) (obr. 6). 
2.	 Filter naplňte mletou kávou (obr. 7). Určite použite kávu 

najemno mletú špecificky pre kávu espresso (1 lyžičku na 
1 šálku, 2 lyžičky na 2 šálky).

3.	 Mletú kávu rovnomerne rozložte a jemne stlačte tamperom 
(C4) (obr. 8). 

4.	 Nadbytočnú kávu odstráňte z okraja držiaka filtra a pripojte 
ho k spotrebiču (obr. 11).

5.	 Pod vydávače držiaka filtra (C1) položte šálku alebo šálky. 
6.	 Uistite sa, či svetlá zodpovedajúce tlačidlám kávy sú zap-

nuté, potom stlačte tlačidlo kávy  (B3) alebo  
(B5). 
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7.	 Spotrebič pristúpi k príprave kávy a výdaj sa zastaví 
automaticky.

8.	 Držiak filtra odoberiete otočením rukoväte sprava doľava.
Poznámka:
•	 Pre správnu prevádzku, pred naplnením mletou kávou 

skontrolujte, či vo filtri nie je žiadny zvyšok kávového 
prášku z predchádzajúceho vylúhovania.

•	 Kým spotrebič pripravuje kávu, výdaj sa môže kedykoľvek 
prerušiť stlačením tlačidla kávy stlačeného predtým.

•	 Ak chcete na konci výdaja (do 3 sekúnd) zvýšiť množstvo 
kávy v šálke, stlačte a podržte tlačidlo kávy stlačené pred-
tým. Výdaj sa zastaví, keď sa tlačidlo uvoľní (maximálne 10 
sekúnd).

•	 Aby ste zabránili striekaniam, držiak filtra nikdy neodstra-
ňujte, kým spotrebič vydáva kávu. Vždy počkajte niekoľko 
sekúnd po vydaní.

4.1	 Presovanie kávy:
Správne utlačenie mletej kávy je zásadné pre dosiahnutie dobrej 
kávy espresso. 
•	 Ak utlačíte príliš silno, káva sa bude vydávať pomaly a chuť 

bude intenzívnejšia.
•	 Ak utlačíte príliš slabo, káva sa bude vydávať rýchlo a chuť 

bude veľmi slabá.

4.2	 Tipy pre horúcejšiu kávu
•	 Pred prípravou kávy nahrejte šálky prepláchnutím trochou 

horúcej vody.
•	 Pripojte držiak filtra (C1) s filtrom (C2),(C3) alebo (C4) k 

spotrebiču, ale bez pridania kávy alebo podu. Použijúc 
tú istú šálku ako sa použije neskôr na prípravu kávy, stlačte 
tlačidlo 1 a šálky alebo 2 šálok a vydajte horúcu vodu do 
šálky, aby sa zohriala.

•	 Šálky, ktoré budete používať, postavte na podnos držiaka 
na šálky (A4) , ktorý bude počas prevádzky horúci.

Poznámka:
Presun ihly tlakomera do optimálnej zóny počas fázy preplacho-
vania vylúhovacej jednotky je úplne normálny.

5.	 POSTUP PRÍPRAVY KÁVY ESPRESSO POUŽITÍM 
PODOV

1.	 Sitko na podovú kávu (C4) umiestnite do držiaka filtra (C1) 
(obr. 9).

2.	 Vložte pod, pričom ho vycentrujte čo najďalej na filtri (obr. 
10). Vždy dodržiavajte pokyny na balení podov pre správne 
umiestnenie podu na filter. 

3.	 Pripevnite držiak filtra k spotrebiču (obr. 11). 
4.	 Pod vydávače držiaka filtra umiestnite šálku.
5.	 Uistite sa, či svetlá zodpovedajúce tlačidlám kávy, svietia, 

potom stlačte tlačidlo kávy  (B3).
6.	 Spotrebič pristúpi k príprave kávy a výdaj sa zastaví 

automaticky.

7.	 Držiak filtra odoberiete otočením rukoväte sprava doľava.
Poznámka:
•	 Je normálne, ak spotrebič vydá menšie množstvo kávy v 

porovnaní s množstvom pri použitím mletej kávy.
•	 ESE pody sú optimalizované pre jednoduché, nie dvojité 

espresso. 
•	 Mohlo by sa stať, že tlakomer spotrebiča dosiahne zónu s 

červenými bodkami pri vylúhovaní kávy použitím podov. 

5.1	 Voľba podu
Používajte pody vyhovujúce norme ESE, čo je uvedené na obale 
symbolom. 
Norma ESE je systém akceptovaný vedúcimi výrobcami podov a 
umožňuje jednoduchú a čistú prípravu kávy espresso.
Poznámka:
•	 Pri použití podov môžete naraz pripraviť iba jednu 

kávu. 
•	 Kým spotrebič pripravuje kávu, výdaj sa môže kedykoľvek 

prerušiť stlačením tlačidla kávy stlačeného predtým.
•	 Ak chcete na konci výdaja (do 3 sekúnd) zvýšiť množ-

stvo kávy v šálke, stlačte a podržte tlačidlo kávy stlačené 
predtým. Výdaj sa zastaví automaticky po niekoľkých 
sekundách.

•	 Aby ste zabránili striekaniam, držiak filtra nikdy neodstra-
ňujte, kým spotrebič vydáva kávu. Vždy počkajte niekoľko 
sekúnd po vydaní.

•	 Pozri oddiel „4.2 Tipy pre horúcejšiu kávu“.

6.	 NAPROGRAMOVANIE MNOŽSTVA KÁVY V 
ŠÁLKE

Spotrebič je predvolene nastavený na štandardné množstvá 
vydávané automaticky. Ak chcete tieto množstvá zmeniť, postu-
pujte nasledujúcim spôsobom:
1.	 Umiestnite jednu alebo dve šálky pod vydávače držiaka 

filtra (C1).
2.	 Stlačte a podržte tlačidlo, ktoré chcete naprogramovať ( 

alebo ) . 
3.	 Kávovar začne vydávať kávu. Po 5 sekundách sa režim 

programovania spustí a tlačidlo kávy bude prerušovane 
blikať.

4.	 Keď sa do šálky vydá požadované množstvo kávy, tlačidlo 
uvoľnite, svetlo trikrát zabliká. Výdaj sa zastaví a svetlo za-
bliká, čím signalizuje, že množstvo sa uložilo správne.
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Programovateľné množstvo

Maximálne 90 ml

Maximálne 160 ml

Poznámka: Naprogramované množstvo by sa mohlo zmeniť s 
odlišným typom káv.

7.	 AKO PRIPRAVIŤ CAPPUCCINO
1.	 Pripravte kávu Espresso podľa opisu v oddiele 4. PRÍPRAVA 

KÁVY, použitím dostatočne veľkých šálok.
2.	 Stlačte   tlačidlo (obr. 13): svetlo zabliká;
3.	 Medzitým naplňte nádobu asi 100 ml mlieka na jedno ca-

ppuccino (obr.14). Pre viac ako jedno cappuccino zopakujte 
nasledujúce úkony. Pre hustú a konzistentnú penu by sa 
malo použiť odstredené alebo polotučné mlieko z chladnič-
ky (asi 5 °C). Pri voľbe veľkosti nádoby berte do úvahy, že 
objem mlieka sa zvýši asi dvojnásobne.

4.	 Skontrolujte, či gombík napeňovača (A12 ) je nastavený na 
„CAPPUCCINO“ (obr. 15);

5.	 Počkajte, kým sa tlačidlo nerozsvieti nastálo, čím 
signalizuje, že ohrievací prvok dosiahol ideálnu teplotu na 
vytvorenie peny.

6.	 Pod napeňovač umiestnite prázdnu nádobu a otvorte 
gombík na niekoľko sekúnd na vypustenie vody v okruhu. 
Gombík znova zatvorte.

7.	 Pod napeňovač umiestnite nádobu s mliekom.
8.	 Napeňovač ponorte do nádoby s mliekom, pričom dajte 

pozor, aby ste neponorili krúžok čiernej farby (obr. 16). 
Gombík otočte do polohy . Napeňovač dávkuje 
paru a vzduch, ktorý vytvorí textúru mlieka do peny a zvýši 
objem. Na zvýšenie texturovania ponorte napeňovač do 
mlieka a posúvajte nádobou pomaly otočnými pohybmi 
zdola nahor.

9.	 Keď sa dosiahne teplota (ideálne 60 °C) a požadovaná tex-
túra, zastavte dodávanie pary otočením gombíka pary do 
polohy  „○“ (obr. 17).

10.	 Napenené mlieko nalejte do šálok obsahujúcich predtým 
pripravenú kávu Espresso. Cappuccino je pripravené: pridaj-
te cukor na ochutenie a, ak chcete, posypte penu kakaovým 
práškom.

11.	 Na opustenie funkcie pary stlačte ľubovoľnétlačidlo.
Poznámka:
•	 na prípravu viac ako jednej kávy cappuccino najprv priprav-

te všetky kávy, potom nakoniec pripravte napenené mlieko 
pre všetky kávy cappuccino;

Nemali by ste vydávať paru dlhšie ako 60 
sekúnd.
7.1	 Príprava horúceho mlieka
Na prípravu horúceho, nenapeneného mlieka dodržiavajte po-
kyny uvedené v časti 7. AKO PRIPRAVIŤ CAPPUCCINO, pričom sa 
uistite, že gombík napeňovača (A12) je umiestnený nahor, na-
stavený na „HORÚCE MLIEKO“.

7.2	 Čistenie napeňovača po každom použití
Dôležité: 
Z hygienických dôvodov by sa napeňovač mal čistiť po každom 
použití.
Postupujte nasledujúcim spôsobom:
1.	 Uvoľňujte zachytenú paru niekoľko sekúnd (body 2, 5 a 6 

vyššie), otáčaním gombíka pary.  Týmto postupom sa vy-
prázdni všetko mlieko zachytené vnútri napeňovača. Spot-
rebič vypnite stlačením tlačidla ON/OFF (B1).

2.	 Počkajte niekoľko minút, kým napeňovač nevychladne: 
jednou rukou držte trysku napeňovača nehybnú a druhou 
rukou uvoľnite samotný napeňovač otáčaním proti smeru 
hodinových ručičiek, potom ho potiahnite nadol (obr. 18).

3.	 Odstráňte gumený vývod pary z trysky potiahnutím nadol 
(obr. 19).

4.	 Potlačte krúžok nahor a skontrolujte, či otvory označené 
šípkou na  obr. 20 nie sú upchaté. Ak je potrebné, vyčistite 
špendlíkom;

5.	 Znovu zmontujte trysku, posunutím krúžku nadol, potom 
založtenapeňovač na trysku otáčaním a posunutím nahor, 
kým nezapadne dnu.

7.3	 Cyklus chladenia
Ak sa po použití funkcie pary chcete vrátiť ku káve, stlačte ľubo-
voľné tlačidlo: tri /  a  svetlá blikajú súčasne, 
čím signalizujú, že ohrievací prvok musí ochladnúť, aby sa do-
siahla správna teplota kávy espresso, postupujte nasledujúcim 
spôsobom:  
•	 Uistite sa, či máte vodu v nádržke na vodu a umiestnite ná-

dobu pod dávkovač horúcej vody/pary (A10);
•	 Otvorte gombík pary na dávkovanie pary a horúcej vody, 

keď ohrievací prvok vychladol, dávkovanie sa zastaví, svetlá 

/  a rýchlo blikajú, potom gombík pary 
zatvorte. Spotrebič je teraz pripravený na použitie.

8.	 HORÚCA VODA
1.	 Umiestnite nádobu pod dávkovač horúcej vody/pary (A10).
2.	 Počkajte na zapnutie svetiel kávy a  .
3.	 Otočte gombík (A9) pary do polohy . Z dávkovača 

horúcej vody/pary bude vychádzať horúca voda.
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4.	 Svetlo a    bude počas výdaja horúcej vody 
blikať.

5.	 Na zastavenie prietoku horúcej vody otočte gombík  do 
polohy   „○“.

Nemali by ste vydávať horúcu vody dlhšie 
ako 60 sekúnd.

9.	 MENU NASTAVENIA

1.	 Vstup do menu:

Stlačte a podržte tlačidlo 

 aspoň na 10 sekúnd, 

kým  svetlo nezabliká. 10
seconds

2.	 Autom.vyp.

Zodpo-
vedajúce 
nastave-

nie

Stlačte 
na voľbu 

nastavenia

Stlačte 
na zmenu 
nastavenia

Referenčná 
LED

Autom.
vyp.

Stlačte  
aspoň na 
1 sek. na 
voľbu 9 
minút

Stlačte 
 

aspoň na 
1 sek. na 

voľbu 30 
minút  

Stlačte

 
aspoň na 
1 sek. na 
voľbu 3 
hodín

Po nastavení voľby svetlo   5-krát zabliká, čím signa-
lizuje, že voľby sa uskutočnili a spotrebič je pripravený na 
použitie.

Poznámka:
•	 Svetlo zodpovedajúce zmenenému nastaveniu rýchlo bliká 

na potvrdenie zmeny. 

Spotrebič ukáže 
prednastavené 

hodnoty

Stlačte a 
podržte 
tlačidlo aspoň 
na 1 sekundu

•	 Po 1 minúte nečinnosti spotrebič automaticky opustí menu 
Nastavenia a je pripravený na použitie.

10.	   PREDVOLENÉ MNOŽSTVO KÁVY (RESET)
Týmto sa spotrebič resetuje na predvolené hodnoty.
Postupujte nasledujúcim spôsobom:
•	 Na reset jednoduchej kávy stlačte tlačidlá a  na 

5 sekúnd, svetlá zablikajú trikrát.
•	 Na reset dvojitej kávy stlačte tlačidlá  a  na 5 

sekúnd, svetlo zabliká trikrát.
Spotrebič je teraz pripravený na použitie.

11.	 ČISTENIE SPOTREBIČA
Nasledujúce časti spotrebiča sa musia pravidelne čistiť:
•	 odkvapkávacia miska (A8) 
•	 Kávové filtre (C2), (C3), (C4);
•	 dávkovač kávy (A5);
•	 nádržka na vodu (A3);
•	 dávkovač horúcej vody/pary ako je uvedené v kapitole  „7.2 

Čistenie napeňovača po každom použití“;
Dôležité! 
•	 Nie je bezpečné umývať komponenty alebo príslušenstvo 

v umývačke riadu.
•	 Na čistenie kávovaru nepoužívajte rozpúšťadlá, abrazívne 

čistiace prostriedky ani alkohol. 
•	 Nepoužívajte kovové predmety na odstránenie kávových 

usadenín, keďže by mohli poškriabať kovový alebo plastový 
povrch.

•	 Ak sa spotrebič nepoužíva dlhšie ako týždeň, pred opätov-
ným použitím odporúčame vykonať preplachovací cyklus 
podľa opisu v kapitole „3. Nastavenie spotrebiča“.

Nebezpečenstvo!  
•	 Kávovar pri čistení nikdy neponárajte do vody: je to 

elektrospotrebič.
•	 Pred začatím akéhokoľvek úkonu čistenia na vonkajšej 

strane spotrebiča ho vypnite, odpojte zo sieťovej zásuvky 
a počkajte, kým nevychladne.

11.1	 Čistenie odkvapkávacej misky 
Dôležité! 
Odkvapkávacia miska je vybavená indikátorom hladiny (červe-
ným) ukazujúcim hladinu vody, ktorú obsahuje. 
Skôr ako indikátor bude prečnievať z podnosu na šálky (obr. 19), 
podnos sa musí vyprázdniť a vyčistiť, inak sa voda môže vyliať 
cez okraj a poškodiť spotrebič, podpornú plochu alebo okolitý 
priestor.
1.	 Odoberte misku (A8) (obr. 22).
2.	 Odoberte mriežku odkvapkávacej misky (A6), odstráňte 

vodu a misku vyčistite handrou, potom odkvapkávaciu 
misku znovu zmontujte. Odkvapkávaciu misku vložke späť.
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11.2	 Čistenie kávových filtrov
Kávové filtre sú navrhnuté na získanie čo najlepšej kávovej peny. 
Aby ste zachovali ich účinnosť, musia sa vždy udržiavať čisté a 
bez zvyškov kávy. 
•	 Po každom použití filter prepláchnite pod veľkým množ-

stvom tečúcej vody (obr. 23).
•	 Skontrolujte, či otvor na zadnej strane filtra (pozri obr. 24) 

je bez zvyškov. 
Ak je filter stále špinavý, alebo, v každom prípade, aspoň raz za 
mesiac, vyčistite kávové filtre nasledujúcim spôsobom:
1.	 Filtre prepláchnite pod tečúcou vodou  (obr. 23).
2.	 Uistite sa, či otvory nie sú upchaté. V prípade potreby vyčis-

tite špendlíkom (obr. 24).
3.	 Utrite do sucha handričkou.

11.3	 Čistenie vydávačov kávy
Po každých 200 kávach prepláchnite vydaním asi 0,5 litra vody z 
vydávačov (stlačte tlačidlo kávy bez použitia mletej kávy).

11.4	 Ostatné čistiace úkony
1. 	 Na čistenie kávovaru nepoužívajte rozpúšťadlá, ani drsné 

čistiace prostriedky. Používajte iba mäkkú vlhkú handru.
2.	 Vyčistite veko držiaka filtra.

11.5	 Čistenie nádržky na vodu
Pravidelne (asi raz za mesiac) vyčistite nádržku na vodu (A3).
4.	 Vyberte nádržku na vodu a prepláchnite ju pitnou vodou;
5.	 Vyprázdnite nádržku na vodu a vyčistite teplou vodou 

(pribl. 40 °C), pričom v prípade potreby utrite čistou ne-
abrazívnou handrou. Dôkladne prepláchnite pod tečúcou 
vodou;

6.	 Naplňte nádržku na vodu čerstvou pitnou vodou až po 
rysku MAX a vráťte ju do spotrebiča.

Poznámka:
•	 Ak sa spotrebič nepoužíval dlhšie ako 3 dni, nádržku na 

vodu vyčistite podľa opisu vyššie

12.	 ODVÁPŇOVANIE

Keď je oranžové svetlo ZAPNUTÉ, vykonajte odvápňovací 
cyklus.
Dôležité! 
•	 Pred použitím odvápňovača si prečítajte pokyny a označe-

nie na obale.
•	 Je dôležité používať iba odvápňovač De’Longhi. Dôsledkom 

použitia nevhodného odvápňovača a/alebo nesprávneho 
vykonania odvápňovania môžu byť poruchy, ktoré nie sú 
kryté zárukou výrobcu.

•	 Odvápňovač môže spôsobiť poškodenie jemných povrchov. 
Ak sa produkt náhodne rozleje, okamžite ho osušte.

Odvápniť

Odvápňovač ECODECALK        www.delonghi.com

Nádoba Objem 1 l

Doba ~25 min

1.	 Skontrolujte, či držiak filtra nie je pripojený a umiestnite 
nádobu s objemom 1 liter pod dávkovač horúcej vody a pod 
vydávače kávy.

2.	 Nalejte odvápňovací roztok do nádržky (ryska A), rozrieďte 
dodaný odvápňovač vodou (ryska B) (obr.25).

+
BA

25
A

B

MAX

B

3.	 Stlačte tlačidlo  odvápňovací roztok sa vydá cez 
vydávače kávy. Keď sa výdaj zastaví z vydávačov kávy, 
otvorte gombík pary a nechajte ho otvorený, kým sa výdaj 
nezastaví.

4.	 Počkajte dve minúty, až potom zopakujte bod 3, kým voda 
z nádržky nevytečie.

Teraz musíte spotrebič prepláchnuť.
5.	 Vyprázdnite nádobu použitú na zber odvápňovacieho roz-

toku a znovu ju položte pod vydávače.
6.	 Spotrebič je pripravený na preplachovanie čerstvou pitnou 

vodou. Vytiahnite nádržku na vodu, vyprázdnite a pre-
pláchnite ju pod tečúcou vodou, naplňte čerstvou vodou 
(obr. 26) a založte späť do spotrebiča. 

7.	  Bod 3 opakujte, kým voda v nádržke nevytečie.

26

MAX

A

B

MAX MAX
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14.	 VYSVETLENIE KONTROLIEK

Svetlá Význam Riešenie

Spotrebič je zapojený do elektrickej 
zásuvky

Spotrebič vykonáva samodiagnostický 
cyklus, signalizovaný sekvenčným blika-
ním svetiel

Tlačidlo ON/OFF (B1) je zapnuté Blikajúce svetlá: spotrebič sa zohrieva
Stále svetlá: spotrebič je pripravený

Gombík pary otvorený Zatvorte gombík pary 

Vyžaduje sa cyklus chladenia Pozri „7.3 Cyklus chladenia“

Vyžaduje sa funkcia pary Blikajúce svetlo: spotrebič sa zohrieva na 
výdaj pary
Stále svetlo: spotrebič je pripravený na 
výdaj pary

Oranžové svetlo pary zapnuté, je potreb-
ný odvápňovací proces

Spotrebič odvápnite (pozri odsek 12)

Na reset svetla odvápňovania (oranžové svetlo), stlačte tla-
čidlo na 10 sekúnd, najprv bude blikať oranžové, a potom 
biele svetlo, čím signalizujú, že alarm odvápňovania sa resetoval.
Pred prípravou kávy spotrebič, odkvapkávaciu misku a dávkovač 
horúcej vody/pary dôkladne vyčistite.

13.	 TECHNICKÉ ÚDAJE
Sieťové napätie:..................................... 220-240 V~ 50-60 Hz
Príkon:......................................................................... 1325 W
Tlak:	 .............................................................................. 15 bar
Objem nádržky na vodu:....................................................1,7 l
Veľkosť ŠxHxV..............................................226x283x310 mm
Hmotnosť........................................................................4,1 kg
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15.	 RIEŠENIE PROBLÉMOV

Problém Príčina Riešenie

Káva Espresso coffee sa už 
nevydáva

V nádržke nie je voda Nádržku naplňte

Otvory v držiaku filtra sú upchaté Vyčistite otvory vydávačov držiaka filtra

Filter je upchatý Vyčistite podľa opisu v oddiele „11.2 Čistenie kávo-
vých filtrov“

Nádržka bola vložená nesprávne a ventily 
na dne nie sú otvorené

Nádržku jemne zatlačte nadol, aby sa otvorili ven-
tily na dne

Vodný kameň vo vodnom okruhu Odvápnite podľa opisu v oddiele  „12. 
Odvápňovanie“

Voda odkvapkáva z držiaka 
filtra počas vylúhovania kávy s 
kompatibilným sitkom na pody

Kávový pod nebol vložený správne do 
držiaka filtra a kompatibilného sitka na 
pody

Kávový pod položte pozornejšie do kompatibilného 
sitka na pody

Káva espresso odkvapkáva z 
hrán držiaka filtra namiesto z 
otvorov

Držiak filtra bol vložený nesprávne alebo 
je špinavý

Držiak filtra pripevnite správne a pevne otáčajte až 
na doraz, ak je špinavý, postupujte podľa ods. 11.2 
a 11.3

Tesnenie vydávača kávy stratilo pružnosť 
alebo je špinavé

Nechajte si tesnenie vydávača kávy vymeniť zákaz-
níckou službou

Otvory vo vydávačoch držiaka filtra sú 
upchaté

Vyčistite otvory vydávačov držiaka filtra

Filter je upchatý Vyčistite podľa opisu v oddiele „11.2 Čistenie kávo-
vých filtrov“

Držiak filtra sa nedá pripevniť k 
spotrebiču

Vo filtri je príliš veľa kávy Použite dodané meradlo a uistite sa, či používate 
správny filter pre typ prípravy

Crema na káve espresso je príliš 
svetlá

Mletá káva nie je tamperovaná dostatoč-
ne silno

Tamperujte mletú kávu silnejšie

Mletej kávy nie je dosť Zvýšte množstvo mletej kávy

Mletá káva je namletá príliš nahrubo Použite iba mletú kávu pre espresso kávovary

Používa sa nesprávny typ mletej kávy Zmeňte typ mletej kávy

→
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Problém Príčina Riešenie

Crema na káve espresso je príliš 
tmavá

Mletá káva je tamperovaná príliš silno Tamperujte kávu menej silno

Množstvo mletej kávy je príliš veľké Znížte množstvo mletej kávy

Vydávače kávy sú upchaté Vyčistite podľa opisu v oddiele „11.3 Čistenie vydá-
vačov kávy“

Filter je upchatý Vyčistite podľa opisu v oddiele „11.2 Čistenie kávo-
vých filtrov“

Mletá káva je namletá príliš najemno Použite iba mletú kávu pre espresso kávovary

Mletá káva je príliš jemná Použite iba mletú kávu pre espresso kávovary

Vodný kameň vo vodnom okruhu Odvápnite podľa opisu v oddiele „12. 
Odvápňovanie“

Po vydaní kávy filter zostáva 
pripojený k vydávačom kávy

Držiak filtra vložte znovu, vydajte kávu, potom dr-
žiak filtra odoberte

Pri príprave kávy cappuccino sa 
nevytvorí žiadna mliečna pena

Gombík je nastavený na „HORÚCE 
MLIEKO“

Gombík posuňte na „CAPPUCCINO“

Mlieko nie je dostatočne studené Vždy používajte mlieko s teplotou z chladničky

Tryska pary špinavá Vyčistite napeňovač mlieka podľa opisu v oddiele  
„7.2 Čistenie napeňovača po každom použití“

Vodný kameň vo vodnom okruhu Odvápnite podľa opisu v oddiele „12. 
Odvápňovanie“

Spotrebič nefunguje a všetky 
svetlá blikajú

Spotrebič okamžite odpojte a skontaktujte sa so 
zákazníckou službou

Ihla tlakomera je umiestnená v 
oblasti sivých bodiek

Je úplne normálne, ak sa ihla tlakomera 
nachádza v oblasti sivých bodiek počas 
fáz zohrievania, výdaja pary/horúcej 
vody, preplachovania jednotky vylúhova-
ča a predlúhovania kávy

Ihla tlakomera sa nachádza v 
oblasti červených bodiek

Vnútri spotrebiča je príliš vysoký tlak Spotrebič odpojte zo siete a otočte gombík pary 
(A9) do  , aby sa vypustil tlak, potom poma-
ly odoberte držiak filtra a nechajte ho vychladnúť 
čerstvou vodou pred čistením otvorov vydávačov 
držiaka filtra

Ak lúhujete kávu použitím kávového 
podu, mohlo by sa stať, že tlakomer 
spotrebiča dosiahne zónu s červenými 
bodkami pri vylúhovaní kávy použitím 
podov. Aby ste zabránili striekaniam, 
vždy počkajte niekoľko sekúnd po vydaní, 
až potom odstráňte držiak filtra
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De’Longhi Appliances  via Seitz, 47  31100 Treviso Taliansko  delonghi.com

Register Now
www.delonghi.com/register


